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GUÍA DE CONSULTA RÁPIDA 
PARA USO CON LAS 
TIRAS REACTIVAS DE GLUCOSA
EN SANGRE CONTOUR® DE BAYER 

SISTEMA SISTEMA PAR A ANÁLISISPAR A ANÁLISIS DE DE
GLUCOSA EN SANGRE GLUCOSA EN SANGRE 

Consulte la Guía del usuario del medidor CONTOUR® USB, 
el folleto de instrucciones de MICROLET®2 y la Guía 

de inicio rápido de GLUCOFACTS® DELUXE
para más información.

Llame al número 800-348-8100 si tiene
cualquier duda o visite la página web 
www.bayerdiabetes.com/us

Para uso diagnóstico “in vitro”

Bayer HealthCaBayer HealthCare e LLC
MishawaMishawaka, a, IN N 46546544 USA4 USA

Lanceta 
MICROLET® 

Dispositivo de punción  
MICROLET®2

Tira reactiva
CONTOUR® 

Medidor
CONTOUR® USB 

Recordar

NotasAntes Comer
93
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PRECAUCIÓN: El dispositivo de punción está 
destinado al uso en un solo paciente.

Lávese las manos
y séquelas
completamente.

Introduzca la lanceta en el dispositivo
de punción y desenrosque la cubierta
     protectora hasta retirarla.

Gire el cilindro de graduación hasta 
seleccionar la profundidad de punción 
que desee.

Introduzca una tira reactiva 
  CONTOUR® para encender 
         el medidor.

Ponga en contacto la 
gota de sangre con la 
punta de la tira reactiva 
CONTOUR.

Coloque el dispositivo sobre el 
lugar de punción y pulse el botón.

A continuación, aparece en pantalla 
el resultado de la prueba.

Extraiga la tira reactiva CONTOUR
   para apagar el medidor.

Seleccione      Antes Comer o     
   Desp. Comer.

Opcional: Seleccione Recordar o Notas.

Conéctelo para ver sus 
resultados de azúcar en 
sangre.

¡Actúe en consecuencia!
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Bayer, la Cruz de Bayer, CONTOUR,
GLUCOFACTS, MICROLET y el
logotipo de NO NECESITA CÓDIGO 
son marcas comerciales de Bayer.

Antes de utilizar el medidor por primera 
vez, conéctelo al cargador de pared o al 
ordenador para cargarlo y configurarlo.
El ordenador debe
estar encendido.
Una vez cargado,
retire el medidor
para comenzar a
utilizarlo.
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